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« Open the switch panel from the bottom of the switch
with a screwdriver

5.Click“Done”to enter the device page to enjoy your
smart life with home automation.
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© Control your home with
your voice

Devices are compatible with Amazon Alexa and
Google Home supported functionalities.

Please see our step—by—step guide on:
https://www.moestech.com/blogs/news/smart—
device-linked-voice-speaker

© Declaration of conformity

Hereby, WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,LTD
declares that the radio equipment type ZS-SR-EU
is in compliance with Directive2014/53/EU,
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is
available at the following internet address:
https://www.moestech.com/blogs/news/zs—-sr-eu

Bedienungsanleitung
(Deutsch)

o Einrichtung

* Vergewissern Sie sich vor der Verkabelung, dass der
Strom am Schutzschalter ausgeschaltet ist.

« Zwei Versionen verflgbar und optional: Neutralleiter
erforderlich und kein Neutralleiter in Ihren Schaltkasten
erforderlich, um korrekt zu funktionieren. Bitte nehmen
Sie die korrekte Verdrahtung entsprechend dem von
lhnen erworbenen Schalter vor.

* Wenn Sie einen Schalter kaufen, fur den ein Nullleiter
erforderlich ist, vergewissern Sie sich bitte, dass lhre
Wanddose einen Nullleiter enthalt (in der Regel weil3).
Wenn die Wanddose keinen Nullleiter hat, versuchen
Sie es bitte an einem anderen Ort in lhrem Haus oder
lassen Sie den Schalter von einem professionellen
Elektriker installieren.

« Die in diesem Handbuch angegebenen Kabelfarben sind
die Ublichen Farben und ké&nnen in einigen Hausem abweichen.

« Vergewissern Sie sich, dass die Drahtleiter sicher an
jedem Draht befestigt sind.

» VVergewissern Sie sich vor der Verkabelung, dass das
Wi-Fi-Signal stabil ist und normal funktioniert und dass
sich |hr Mobiltelefon und der Zigbee Gataway Hub im
selben 2,4-GHz-WiFi—-Netzwerk befinden.

* Wenn Sie keine Erfahrung mit der Verkabelung haben,
wenden Sie sich bitte an einen professionellen Elektriker.

Istruzioni per I'uso
(Italiano)

o |stituzione

* Prima di procedere al cablaggio, accertarsi che
I’alimentazione sia disinserita dall’interruttore automatico.
I'alimentazione viene disinserita dall'interruttore automatico.

« Due versioni disponibili e opzionali: conduttore di neutro
e nessun conduttore di neutro nelle scatole di controllo.
necessari per il corretto funzionamento. Si prega di prendere
il cablaggio corretto in base all'interruttore
interruttore acquistato.

* Se si acquista un interruttore per il quale il conduttore di
neutro e assicurarsi che la presa a muro contenga un
conduttore neutro (solitamente La presa a muro contiene
un conduttore neutro (di solito bianco). Se la scatola a
muro non ha un filo neutro, provare con un’altra scatola a
muro.provare in un’altra posizione della casa, oppure fare
in modo che I'interruttore far installare l'interruttore da un
professionista elettricista per I'installazione dell'interruttore.

« | colori dei cavi indicati in questo manuale sono i colori
abituali e possono differire in alcune case.

 Assicurarsi che le scale in filo metallico siano fissate
saldamente a ciascuna di esse. a ciascun filo.

* Prima di procedere al cablaggio, accertarsi che il segnale
Wi-Fi sia Il segnale Wi-Fi & stabile e funziona normalmente
e che la vostra e che il telefono cellulare e 'hub Zigbee
Gataway si trovino sulla stessa rete. Rete Wi-Fi a 2,4 GHz.

* Se non si ha esperienza di cablaggio, rivolgersi a un
elettricista professionista.

Manual de instalacion
(Espafiol)

©|nstruccioén

* Antes de realizar el cableado, asegurese de que
la energia se desconecta en el disyuntor.
la alimentacion se desconecta mediante el disyuntor.

« Dos versiones disponibles y opcionales: conductor neutro
y sin conductor neutro en las cajas de control.
necesario para un correcto funcionamiento. Por favor,
tome el cableado correcto segun el interruptor interruptor
comprado.

¢ Si usted compra un interruptor para el que un conductor
neutro es asegurese de que su toma de corriente contiene
un conductor neutro (normalmente La toma de corriente
contiene un conductor neutro (normalmente blanco).

Si la caja de pared no tiene un cable neutro, pruebe con
otro pruebe en otro lugar de su casa, o haga que el
interruptor hacer que un profesional instale el interruptor
electricista para instalar el interruptor.

« Los colores de los cables indicados en este manual son
los habituales habitual y puede diferir en algunas casas.

* Asegurese de que las escaleras de alambre estan fijadas
firmemente a cada cable. a cada cable.

* Antes del cableado, asegurese de que la sefnal La sefal
Wi-Fi es estable y funciona normalmente y que su
teléfono movil y el hub Zigbee El centro Gataway esté en
la misma red. Red Wi-Fi de 2,4 GHz.

 Si no tiene experiencia con el cableado, péngase en
contacto con un electricista profesional.

Manuel d'installation
(Francais)

o [nstallation

* Assurez—-vous que I'alimentation du disjoncteur est off
avant le cablage.

« Deux versions disponibles et en option : Fil neutre requis
et pas de neutre nécessaire dans vos boitiers d’interrupteurs
pour fonctionner correctement. Veuillez effectuer le cablage
correct en fonction de I'interrupteur que vous avez acheté.

« Si vous achetez une version d’interrupteur qui nécessite
un fil neutre, veuillez confirmiser que votre boite murale
contient un fil neutre (généralement blanc).Si la boite
murale n’a pas de fil neutre, veuillez essayer un autre
emplacement a votre domicile ou appeler un électricien
professionnel pour installer I'interrupteur.

« Les couleurs des fils indiquées dans ce manuel sont les
couleurs habituelles et peuvent differ dans certaines
maisons.

« Assurez—vous que les fils conducteurs sont bien fixés a
chaque fil.

* Assurez—vous que le signal Wi-Fi est stable et fonctionne
normalement avant le cablage et que votre mobile et le
concentrateur gataway Zigbee se trouvent sur le méme
réseau Wi-Fi 2,4 GHz.

* Si vous n'avez pas d’expérience en matiere de cablage,
veuillez faire appel a un électricien professionnel.

PykoBoacTBO Nno yctaHOBKe

(Pycckuin a3bIK)

o YcTaHOBKA

 [lepen NogxrnYeHeM yb6eamTechb, YTo NMMTaHME Ha
aBTOMAaTUYECKOM BbIK/IOUATENE OTK/IKOUEHO.

« [1IBe BepCcuM AOCTYMHbI M ONUMOHaNbHbl: TpebyeTcs
HenTpasibHbIN MPOBOA 1 He TpebyeTcs HenTpasib B BaLUMX
pacnpefenmTenbHbIX KOPOOKax AN NPaBUIbHOM PaboTbl.
[oxkanyncTta, caenanTe NpaBu/IbHYIO MPOBOAKY B
COOTBETCTBUM C MPUOBPETEHHBIM NEPEKNYaTENEM.

« ECnn Bbl MOKynaeTe BEPCUIO BbIKOYATENS, KOTOpast
TpebyeT HerTpanbHOro NPoBoAa, NoXKanymncTa,
y6eanTECh, YTO Balla HAaCTEHHasA KOPOOKa COAEPKNT
HelTpasibHbIM NpoBoa, (06bIUHO 6enblit). Ecim HacTeHHas
KOpOBKa He UMEeeT HelTpabHOro NPoBoOAa,
noyanymcTa, NonpobyinTe Apyroe MecTo B BalleM Aome
WX BbI3OBUTE NMPOMECCUOHANBHOMO 3NIEKTPUKE ANS
YCTaHOBKM BbIK/KOUaTENS.

 LIBeTa NpoBOAOB, yKa3daHHble B JaHHOM PYKOBOACTBE,
ABNSAOTCA O6bIYHBIMU LBETAMWU 1N MOTYT OT/INYaTLCA B
HEKOTOPbIX AOMaX.

* Y6eamTech, UTO NPOBOAHWKM MPOBOAOB HAAEKHO
3aKpensieHbl Ha KaxaoM npoBose.

* [Nepen nogkrYeHeM ybeanTecns, uTo curHan Wi-—Fi
YCTOMUMB 1 HOPMasnbHO paboTaeT, a Ball MO6U/IbHDBIN
TenedoH 1 KoHUeHTpaTop Zigbee gataway HaxoasaTcs B
oaHon cetn WiFi 2,4 TTu.

* Ecnn y Bac HeT onbiTa paboTbl C 3/1EKTPONPOBOAKON,
noyanymcTa, BbI3OBUTE NPOdecCroHaIbHOro

o Bitte scannen Sie den QR-Code, um das deutsche
Handbuch, das Installationsvideo und die
Funktionseinfihrung zu erhalten

o

Escanee el codigo QR para obtener el manual en
espanol, el video de instalacion y la introduccion de la
funcion

o

Veuillez scanner le code QR pour obtenir le manuel en
francais, la vidéo d’installation et I'introduction des
fonctions

o

OTckaHvpynTe QR—Kof, YTO6bl MONYyYMTbL PYKOBOACTBO
Ha PYCCKOM si3blKe, BMAEO MO YCTAHOBKE W1 OnmncaHue
DYHKUNIA

Leia o codigo QR para obter o manual em portugués, o
video de instalacdo e a introdugéo das funcgdes

o

o

Scansionare il codice QR per ottenere il manuale in
italiano, il video di installazione e la guida alle
funzionalita. Video di installazione e funzionalita

o

Zeskanuj kod QR, aby uzyska¢ instrukcje, filmy
instalacyjne i funkcje

o sl Jspasll (QR-code)4amdl aiu¥l jay e o ollad o
el sl hiayy el
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* Mount the switch with the provided screws and snap

the wall plate on it.

Turn the power back on at the circuit breaker and then
switch the light on.

© Preparation for use

1. Download MOES App on App store or scan the QR code

GETITON

}’ Google Play

N

MOES APP is upgraded as much more compatibility than Tuya
Smart/Smart Life APP,functional well for scene controlled by
Siri,widget and scene recommendations as the fully new
customized service.

(Note:Tuya Smart/Smart Life APP still works,but MOES APP is
highly recommended)

Download on the

App Store

o17)

How to Reset/Re-pair ZigBee code

Press and hold the button for about 7 seconds,until
the indicator on the switch flash fast after 3
seconds.Reset/Re-pair is successful.

o How to achieve multi-control
association (only for N+L wire)

Note:Please confirm you have successfully finished
the link method above for adding this switch to your
MOES App before the association.

1. Add another smart switch to the same MOES
App.(If there is a smart switch having been added
before to the app, just go to next step.)

Note:If your switch requires a neutral wire, then there
is no need to wire the new added switch to the
light,only L and N are required for wiring.Then you
can control 1 light with multiple switches in MOES

App.

« SERVICE

Thank you for your trust and support to our
products, we will provide you with a two-year
worry-free after-sales service (freight is not
included), please do not alter this warranty service
card, to safeguard your legitimate rights and
interests. If you need service or have any questions,
please consult the distributor or contact us.
Product quality problems occur within 24 months
from the date of receipt, please prepare the
product and the packaging, applying for
after—sales maintenance in the site or store where
you purchase; If the product is damaged due to
personal reasons, a certain amount of maintenance
fee shall be charged for repair.

We have the right to refuse to provide warranty
service if:

1. Products with damaged appearance, missing
LOGO or beyond the service term

2. Products that are disassembled, injured, privately
repaired, modified or have missing parts

3. The circuit is burned or the data cable or power
interface is damaged

4. Products damaged by foreign matter intrusion
(including but not limited to various forms of fluid,
sand, dust, soot, etc.)

Schritt 1
« Schalten Sie den Schutzschalter aus und prifen Sie den
Strom mit dem Stromprufgeréat.

* Vergewissern Sie sich vor der Verkabelung, dass der
Schutzschalter ausgeschaltet ist.

» Entfernen Sie den alten Schalter

« Nehmen Sie den Schalter ab und ziehen Sie ihn von der
Wand weg.|dentifizieren Sie das Netz—/Lastkabel
(Hinweis: Die Farbe Ihres Kabels kann sich von der in der
Anleitung angegebenen Farbe unterscheiden).

Passo 1
« Disattivare l'interruttore automatico e controllare la corrente
con I'apposito strumento. corrente con il tester di corrente.

* Prima di procedere al cablaggio, accertarsi che 'interruttore
automatico sia spento. I'interruttore automatico é spento.

» Rimuovere il vecchio interruttore

« Rimuovere l'interruttore e staccarlo dalla parete.
Identificare il cavo di rete/carico. (Nota: il colore del
cavo potrebbe essere diverso da quello del cavo stesso).
nelle istruzioni).

Paso 1

* Apague el disyuntor y use el probador eléctrico para
probar la energia.

* Asegurese de que el disyuntor esté apagado antes de
realizar el cableado.

» Retire el viejo interruptor

« Retire el interruptor y separelo de la pared.
Identifique el cable de linea/carga (Nota: El color de su
cable puede ser diferente del color mostrado en el manual).

Etape 1
« Mettez off le disjoncteur et utilisez le testeur électrique
pour tester le courant.

* Assurez—vous que le disjoncteur est off avant de procéder
au cablage.

» Retirer I'ancien interrupteur

« Retirez I'interrupteur et éloignez—le du mur.
Identifiez le fil de ligne/charge (Remarque : la couleur
de votre fil peut étre different de la couleur indiquée sur
le manuel).

War 1

* BbIK/OUMTE ABTOMATUYECKUI BbIK/OUATE b U C
MOMOLLBIO B/IEKTPUUECKOrO TecTepa MpoBepbTe
nuTaHue.

M I_Iepe/J, noaxknryeHnem yGG,D,IATer, yTO
aBTOMAaTUYECKNA BbIK/IKOUaTE b OTK/IKOUEH.

o CHUMUTE CTapbI BbIKtOYaTENb

o CHUMUTE BbIK/IHOUATE b U OTCOBAMHUTE €ro OT CTEeHbI.
OnpepenvTe NpoBof, MnHUK/Harpysku (MprmedaHne:
LBEeT Ballero nposoga MoXXeT OT/in4aTbCA OT LuBeTa,
YKa3aHHOrO B PYKOBOACTBE).

o Product Description

This new designed smart switch with 1/2/3/4 gang
optional is designed with ZigBee protocol to replace
traditional switches with a variety of ways to
control.One switch for two wirings optional(N+L wire /
only L wire) and ZigBee hub is required for normal
use.Now one new smart feature as multi—control
association(only for N+L wire) to other smart switches
is added into MOES App,and all controlling modes
work without any interference.Its design is suitable for
different decoration styles with its best value.

© Safety Information

Risk of Electric Shock:Electricity can cause personal
injury and property damage if handled improperly.If
you are not sure about any part of these instruc-
tions,please seek professional assistance from a
qualified electrician.

@ Specification
Product Name: Smart Switch
Protocol: Zigbee3.0
Max Current:10A
Working Voltage: AC100V-240V
Working Temperature: —10~65C
Rated Power (Resistive load): <2000W
Support system: Android / iOS
Frequency Band: 2.400-2.483GHz
Maximum Radio Transmit Power: < +10dBm
RoHS Standard (RoHS) :2011/65/EU, (EU) 2015/683

O,

2.Registration or Log in

< Register

Mobile number/e-mail address

Obtain ve

Enter the Register/Login interface; tap “Register” to
create an account by entering your phone number to
get verification code and “Set password”. Choose
“Log in”if you already have a MOES account.

o Steps for connecting the
APP to the device

Ensure the device is within the effective signal
coverage of your smart ZigBee gateway for
successful connection into the ZigBee gateway in
MOES APP.

Method One:

Scan the QR code to configure the network guide.
1.Make sure your MOES APP has successfully
connected to a Zigbee gateway.

5\

If your switch doesn't requires a neutral wire,you
need to follow the wiring instructions to connect the
L and light.At this point,you can control the lights
simultaneously with multiple switches.

2.Then you will see two devices in the app and click
the main switch(as one gang switch as below)by
entering into the next operation.

NasSM ¥ ALY P WRE
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34°C
b e
All Devices
New Added
Switch ——— @
2gang switch UKdimqu
[
Main Switch ————@
bedroom lamp2 Zighee patevway
a & @

© RECYCLING INFORMATION

All products marked with the symbol for
separate collection of waste electrical and
electronic equipment (WEEE Directive 2012/19
/ EU) must be disposed of separately from
unsorted municipal waste. To protect your
health and the environment,

this equipment must be disposed

of at designated collection points

for electrical and electronic

equipment designated by the

government or local authorities. Correct
disposal and recycling will help prevent potential
negative consequences for the environment and
human health. To find out where these
collection points are and how they work,
contact the installer or your local authority.

Schritt 4

* Machen Sie Fotos von der Verkabelung

« Folgen Sie dem Schaltplan, um die Schalterdréhte an die
Drahte in der Wanddose mit den Drahtleitern anzuschlief3en.

L
N

Passo 4

* Fotografare il cablaggio

« Seguire lo schema di cablaggio per collegare i fili
dellinterruttore ai fili della scatola a muro con i conduttori.
i fili nella scatola a muro con i conduttori.

L
N

Paso 4

* Haz fotos del cableado

« Siga el diagrama de cableado para conectar los cables
del interruptor a los cables de la caja de pared con los
conductores del cable.

zr

Etape 4

* Prenez des photos du céblage

« Suivez le schéma de céablage pour connecter les fils de
I’interrupteur aux fils de la boite murale avec les fils
conducteurs.

zr

War 4

* ChoTorpadumpyinTe NpoBOAKY

* Creflyss cxeme MOAK/IOYEHNs], COEAMHNTE NMPoBoAa
BbIK/IOUaTENsA C MPOBOAAMWN B HACTEHHOM KOPOOBKE C
MOMOLLbIO MPOBO/TOYHbBIX XN/,

L
N

Turn off the power at the circuit breaker and test that
power is off before wiring.

o |[nstallation

* Make sure that the power at the circuit breaker is off
before wiring.

« Two versions available and optional:Neutral wire

required and no neutral needed in your switch boxes

to operate correctly. Please make the correct wiring

according to the switch you purchased.

If you buy a switch version that requires a neutral

wire,please confirm your wall box contains a Neutral

Wire(typically white).If the wall box don’t have a

Neutral Wire,please try another location at your home

or call a professional electrician to install the switch.

The wire colors indicated in this manual are the usual

colors and may differ in some houses.

Ensure the wire conductors are securely fastened to

each wire.

Ensure the Wi-Fi signal is steady and normally

working before wiring and your mobile and Zigbee

gataway hub are under the same 2.4GHz WiFi

network.

« If you don’t have any wiring experience,please call a
professional electrician.

« Turn off the circuit breaker and use the electrical
tester to test the power.
* Ensure the circuit breaker is off before wiring.

@ @
o
‘2gang switch
Scan this QR code ®

Method Two:
1. Make sure your MOES APP has successfully
connected to a Zigbee gateway.
e+ ©
32°C
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All Devices

Fo)

3.Click £ in the upper right corner and choose
“Multi-Control Association, and then click “+” in the
right corner.
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o WARRANTY CARD

Product Information

Product Name

Product Type

Purchase Date

Warranty Period

Dealer Information

Customer’s Name

Customer Phone

Customer Address

Maintenance Records

Failure date| Cause Of Issue | Fault Content | Principal

Schritt 5

. Offnen Sie die Schalttafel von der Unterseite des
Schalters mit einem Schraubendreher.

* Befestigen Sie den Schalter mit den mitgelieferten
Schrauben und rasten Sie die Wandplatte ein.

|

Turn the power back on at the circuit breaker and then
switch the light on.

Passo 5

« Aprire il pannello degli interruttori dalla parte inferiore
del con un cacciavite.

* Fissare l'interruttore con le viti in dotazione e far
scattare la piastra a muro in posizione.

|

pe—

p—

Riaccendere I'alimentazione con l'interruttore automatico
e quindi accendere la luce.

Paso 5

« Abra el panel del interruptor desde la parte inferior
del mismo con un destornillador

* Monta el interruptor con los tornillos suministrados y
encaja la placa de pared en él.

1

PR
Pr—

Vuelva a conectar la alimentacion en el disyuntor y luego
encienda la luz.

Etape 5

« Ouvrez le panneau de I'interrupteur par le bas de
I'interrupteur a I'aide d’un tournevis.

* Montez l'interrupteur avec les vis fournies et
enclenchez la plaque murale dessus.

1

-1

Remettez le courant au niveau du disjoncteur, puis
allumez la lumiere.

LWar 5

* OTKpOWNTE MaHeb BbIKMOUYATENA CHUZY C MOMOLLBIO
OTBEPTKM

¢ YCTaHOBUTE BbIKNOYATE b C MOMOLLBHO npunaraemMblxX
BMHTOB W 3aKpennTe Ha HeM HaCTeHHYKO MaacTuHy.

1

-

-1

CHOBa BKIOUMTE NUTaHME uepes3 aBTOMaTUYECKUI
BbIK/tOUaTEe b, @ 3aTEM BK/IKOUNTE CBET.

A Attention:
Please disconnect the power supply before installing or
removing the device for avoiding irreversible damage

on the device from the electric current or some
unpredictable problems such as lamp flashing.

+ Remove the old switch

2.Press and hold the button for about 7 seconds,un-
til the indicator on the switch flash fast after
3seconds. Repair is successful.

3.Enter the gateway.Please follow the picture below to
finish as “Add subdevice—LED already blink,and the
connecting will take about 10-120 secondsto
complete depending on your network condition.

Zigbee gateway

4.Choose the switch that you want to associate to and
then choose the switch button that you want to
control the same light.Then go back to previous
page,you will see two itemsin the page,one is your
main switch,the other is the oneyou associate just

now.
Note:Please confirm the associated switch is
enabled.

(4 MiDevices  Living floom  Maste

UK dimmer Plug

& VIR Smart Switch

[ bedoomismp2

[} smatswich2
[} smansuhch

Smaet 6 Gang Switch

& UK chimmer Phig

o BLEmash 3 gang swhch

o Lk it amheh

U2 plus (LD} 2
+  Smart valve

Dual Phag

5.Now you are able to control your light with two
switches.

Do not associate another button in the same switch
for multi—control.

Thank you for your support and purchase at
we Moes,we are always here for your complete
satisfaction,just feel free to share your great
shopping experience with us.

L .0 6 &

If you have any other need,please do not
hesitate to contact us first,we will try to meet
your demand.

Fo[ow us
e

“ @moessmart @ MOES.Official

d‘ @moes_smart @moes_smart

X @moes_smart & www.moes.net

@ Vorbereitung fur den Einsatz

1. Laden Sie die MOES App im App Store herunter oder
scannen Sie den QR-Code

GETITON

}’ Google Play

N

Die MOES APP ist viel kompatibler als die Tuya Smart/Smart
Life APP und funktioniert auch fur die Steuerung von Szenen
durch Siri, Widgets und Szenenempfehlungen als véllig neuer,
mafgeschneiderter Service.

(Hinweis: Tuya Smart/Smart Life APP funktioniert weiterhin,
aber MOES APP wird dringend empfohlen)

Download on the

App Store

o Schritte zum Verbinden der APP
mit dem Geréat

1. Stellen Sie sicher, dass lhre MOES APP erfolgreich mit
einem Zigbee—-Gateway verbunden ist.

2. Halten Sie die Taste etwa 7 Sekunden lang gedrickt,
bis die Anzeige auf dem Schalter nach 3 Sekunden schnell
blinkt. Die Reparatur ist erfolgreich.

3. geben Sie das Gateway ein und folgen Sie der
Abbildung unten, bis die "Add subdevice—LED” bereits
blinkt und der Verbindungsaufbau je nach
Netzwerkbedingungen etwa 10-120 Sekunden dauert.

© Preparazione all'uso

1. Scaricate I'applicazione MOES dall'App Store o scansionate
il codice QR.

GETITON

}’ Google Play

N

’APP MOES & molto pit compatibile di Tuya Smart/Smart
L’APP Life funziona anche per controllare le scene attraverso
Siri.attraverso Siri, widget e consigli di scena come una novita
assoluta,servizio personalizzato.

(Nota: ’APP Tuya Smart/Smart Life funziona ancora, ma
applicazione MOES & fortemente raccomandata)

Download on the

App Store

o Procedura per collegare I'APP
con il dispositivo

1. Assicurarsi che I'APP MOES sia collegata correttamente
a un gateway Zigbee.

2. tenere premuto il pulsante per circa 7 secondi, finché il
display dell'interruttore non lampeggia rapidamente dopo
3 secondi. lampeggia. La riparazione ¢ riuscita.

3. Entrare nel gateway e seguire l'illustrazione seguente
fino a quando la scritta “Add subdevice—LED” non
lampeggia e I'impostazione della connessione richiede
circa 10-120 secondi a seconda del tipo di dispositivo.

© Preparacion para el uso

1. Descargue la aplicacion MOES en App store o escanee el
codigo QR

GETITON

}’ Google Play

Download on the

App Store

N

MOES APP se actualiza como mucho mas la compatibilidad
de Tuya Smart / Smart Life APP, funcional bien para la
escena controlada por Siri, widget y recomendaciones de la
escena como el servicio personalizado totalmente nuevo.
(Nota: la APP Tuya Smart/Smart Life sigue funcionando, pero
la APP MOES es muy recomendable)

© Pasos para conectar la APP
al dispositivo

1. Asegurese de que su APP MOES se ha conectado con
éxito a el zigbee hub.

2. Mantenga pulsado el botén durante unos 7 segundos,
hasta que el indicador del interruptor flash répido después
de 3 segundos. La reparacion es exitosa.

3. Ingrese la puerta de enlace, por favor, siga la imagen

de abajo para finalizar, ya que el LED “Add subdevice” ya
parpadea, y la conexion tardara entre 10 y 120 segundos
en completarse, dependiendo de las condiciones de su red.

© Préparation a l'utilisation

1. Télécharger I'application MOES sur App store ou scanner
le code QR

GETITON

}’ Google Play

n

L’APP MOES a été mis a niveau et est beaucoup plus
compatible que ’APP Smart/Smart Life de Tuya. Il fonctionne
bien pour le controle des scénes par Siri, les widgets et les
recommandations de scénes comme le tout nouveau service
personnalise.

(Note : Tuya Smart/Smart Life APP fonctionne toujours, mais
MOES APP est fortement recommandeé).

Download on the

App Store

© Etapes pour connecter
I'APP a I'appareil

1. Assurez-vous que votre MOES APP s’est connecté avec
succes a une zigbee hub.

2. appuyez sur le bouton et maintenez—-le enfoncé
pendant environ 7 secondes, jusqu’a ce que l'indicateur
de Iinterrupteur clignote rapidement apres 3 secondes.
LLa réparation est réussie.

3.Entrez la passerelle.Veuillez suivre 'image ci—dessous
pour finir car Add subdevice—LED déja clignoter,et la
connexion prendra environ 10-120 secondsto pour se
terminer en fonction de la condition de votre réseau.

© [logroToBKa K UCNo/sIb30BaHUIO

1. Barpyaute npunoxenne MOES B App store nnn
oTCKaHupyinTe QR-Kopg

GETITON

}’ Google Play

N

MOES APP o6HoBNEH Kak ropas3no 60/1ee COBMECTUMBIN, Yem
Tuya Smart/Smart Life APP, (hyHKUMOHAbHBIM XOPOLIO A5
CLEHbl, yIpaBnsemMon Siri, BUAKET 1N PEKOMEHAaLMN CLEeHbI Kak
MOSIHOCTBHO HOBbIM HACTPOEHHbIV CEPBUC.

(MpumMeuane: Tuya Smart/Smart Life APP Bce elle pa6oTaeT, HO|
MOES APP HacTOATE/IbHO PEeKOMEeHayeTCs)

Download on the

App Store

o lWarn gna nogknoyeHus
APP K ycTpouncTey

1. Y6egnTech, uTo Bawe npunoxxeHne MOES APP
YCMELHO MOAKIUMAOCH K W3y Zigbee.

2.Haxmute 1 yaepmBanTe KHOMKY OKOO 7 CEeKyHA,
NMoKa WMHAMKATOP Ha BbIK/IKOYaTENNe He HauYHeT 6bICTPO
MUraTb Yepes3 3 ceKyHabl. PEMOHT BbIMOMHEH YCMELLHO.

3.BBeauTe wntos. MNoskanyicTa, cneqymte pucyHKy
HUKe, uTo6b! 1 finish kak “Add subdevice—LED yxe
MUraeT, 1 NogKveHve 3anmeT okono 10-120
CeKyHA, YTObbl 3aBEPLINTL B 3aBUCKMMOCTU OT
COCTOSHUSA Ballen ceTu.

SN1EeKTPUKa. o ° 0
D o &), fet 2 5

« Remove the switch and pull it away from the wall.
Identify Line/Load Wire(Note:The color of your wire
may be different from the color shown on the manual.)

A Verify power is off

* We recommend you remove the faceplate from the
old switch and use an electrical tester to test all wires
connected to the switch to ensure there is no voltage
in the circuit.

e You may need to turn off more than one circuit
breaker.

* Take pictures of the wiring

« Follow the wiring diagram to connect the switch wires
to the wires in the wall box with the wire conductors.

o

4.Add the device successfully, you can edit the name
of the device to enter the device page by click

Done”.
NS P wos 00N . NoS P wos  WON -
< Search device Add Device Done
1 devices have been successfully sdded PR E—
]

2gang switch

[ —.

Sy o

6.If you want to add another third or more smart
switches to control your light,just repeat the steps
above.And you will see the result as below when you
associate another new switch.

< 2gang switch

O

swizh1 &———Main Switch

UK dimmer Plug swtent &—— Associated 1

[] bedroom lamp2 swich &—— Associated 2

+ Link with Switch

EVATOST CONSULTING LTD
Address: Suite 11, First Floor, Moy Road
Business Centre, Taffs Well, Cardiff, Wales,
CF15 7QR
Tel: +44-292-1680945
Email: contact@evatmaster.com

E-CrossStu-GmbH
Mainzer Landstr. 69 ,60329 Frankfurt am Main
Tel: +4969332967674
Email: E-crossstu@web.de
Made In China

Manufacturer:

WENZHOU NOVA NEW ENERGYCO.,LTD
Address: Power Science and Technology
Innovation Center, NO.238, Wei 11 Road,
Yueqing Economic Development Zone,
Yueqing, Zhejiang, China

Tel: +86-577-57186815

After-sale Service: service@moeshouse.com

DC19

4. Wenn Sie das Gerat erfolgreich hinzugefugt haben,
kdnnen Sie den Namen des Gerats bearbeiten und die
Gerateseite aufrufen, indem Sie auf “Fertig” klicken.

5 Klicken Sie auf “Fertig”, um die Gerateseite aufzurufen
und lhr intelligentes Leben mit der Hausautomatisierung
zu genief3en.

o Konformitatserklarung

Hiermit erklart WENZHOU NOVA NEW ENERGY
CO.,LTD, dass der Funkgeréatetyp ZS-SR-EU den
Richtlinien 2014/53/EU, 2014/35/EU, 2014/30/EU
und 2011/65/EU entspricht.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung
ist unter der folgenden Internetadresse verfugbar:
https://www.moestech.com/blogs/news/zs—sr-eu

4. Quando l'aggiunta del dispositivo & avvenuta con
successo, e possibile modificare il nome del dispositivo e
accedere alla sezione e passare alla pagina del dispositivo
facendo clic su “Fine”.

5. Fare clic su “Fatto” per accedere alla pagina del
dispositivo. e godetevi la vostra vita intelligente con la
domotica. godere.

o Dichiarazione di conformita

Con la presente, WENZHOU NOVA NEW ENERGY
CO.,LTD dichiara che il tipo di apparecchiatura radio
ZS—-SR-EU & conforme alla Direttiva 2014/53/EU,
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU.

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE
e disponibile al seguente indirizzo internet:
https://www.moestech.com/blogs/news/zs—sr—eu

4.Anada el dispositivo con éxito, puede editar el nombre
del dispositivo para entrar en la pagina del dispositivo
haciendo clic en “Done”.

5.Haga clic en “Done” para entrar en la pagina del
dispositivo y disfrutar de su vida inteligente con la
automatizacion del hogar.

o Declaracion de conformidad

Por la presente, WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,
LTD declara que el equipo de radio tipo ZS-SR-EU
cumple con la Directiva 2014/53/UE, 2014/35/UE,
2014/30/UE, 2011/65/UE.

El texto completo de la declaracion UE de conformidad
esta disponible en la siguiente direccion de Internet:
https://www.moestech.com/blogs/news/zs-sr-eu

4. Ajouter le dispositif avec succes, vous pouvez modifier
le nom du dispositif pour entrer dans la page du dispositif
en cliquant sur “Done”.

5.Cliquez sur “Done” pour entrer dans la page de
I'appareil et profiter de votre vie intelligente avec la
domotique.

o Déclaration de conformité

Par la présente, WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,
LTD déclare que I'’équipement radio de type
ZS-SR-EU est conforme & la directive 2014/53/UE,
2014/35/UE, 2014/30/UE, 2011/65/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de conformité
est disponible & I’'adresse Internet suivante :
https://www.moestech.com/blogs/news/zs—sr—eu

4.[106aBUTb YCTPOWCTBO YCMELHO, Bbl MOXeTe
M3MEHUTb MMSA YCTPOMCTBA, YTO6bl BOUTK Ha
CTpaHuLy YyCTPOnCTBa, Haxkmute “[oToBo”.

5.Hasmute “ToToBO”, UTO6bI BOWTW Ha CTPaHMLLY
YCTPOMCTBA U HACNAXAATECS YMHOM SKUBHBIO C
JomMallHen aBToMaTu3aumen.

o [leknapaumsa COOTBETCTBUA

HacTtosawmm komnanna WENZHOU NOVA NEW ENERGY
CO.,LTD 3asBnseT, 4To TMN paamoobopynoBaHns
ZS-SR-EU cootsetcTeyeT OupexTtusam 2014/53/EU,
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU.

MOMHbIM TEKCT AeKnapaumn cooTeeTcTBuAa EC nocTyneH
no CReayoWweMy UHTepHeT—aapecy:
https://www.moestech.com/blogs/news/zs—sr-eu




